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A

a [o] HeompemeJaEHHBIN apPTHKJIb

HeonpepenéHHbli apTUKIb CAYXUT OJ19 yKa3aHUS Ha NPUHAOJ/IEXXHOCTb
npegMeTa K onpenenéHHom rpynne ogHopoaHbIX NPeaMeToB:

a pen = kakas-nmbo py4yka soobuie
HeonpeaenéHHbin apTuk/b a/an ynoTpebnsaeTcs ¢ UCHUCISIEMbIMUA CyLLEe-
CTBUTENIbHLIMWY B €OMHCTBEHHOM 4UCIE.

¢ aynoTtpebnseTcsa nepen cnoBamm, HAYNHALLIMIMUCS C COrTACHOrO 3ByKa:

a girl, a dog, a European

¢ an ynoTtpebnaeTcsa nepen, cnoBaMmu, HAYNHAKLWMMUCS C INacHOro 3ByKa:
an orange, an eight-year-old boy, an MP

Co cnoBamu, Ha4YMHaWLWMMUCA C HEMOro h, ynotpebnseTcs an:
an heir, an heiress, an honest answer, an honour, an hour

cny4yau ynotpe6sieHus

npumMepbl

€CN 0 NPEAMETE UM YENOBEKE FOBOPUTCSH
BriepBble

| have an idea.
Y MeHa ecwTb naes.

ecnn o0 npegMeTe MU YenoBeKe roBo-
puUTCA B LEJSIOM U HE MMEETCS B BUAY
onpenenEHHbIN NpegmeT Uan YenoBek

They live in a house.
OHM XnBYT B OAOME.

C CyLLEeCTBUTENbHbIMU, 0003HAYaOLLMMMA
BuUA,, OOLLHOCTb

A dog needs exercise.
Cobakam HeobxoamMmMo OBUXEHME.

nocne rnarona to be, korga rosoputcs,
KEM UK YeM aBnaeTca npegmMer

I am a pupil.
A y4eHuK.

nocne obopotoB there is, there was,
there will be

There is a beautiful park near our house.
Pagom ¢ Hawmm 4OMOM 4yOeCHbI napk.

B BOCKJIMLAHUAX

What a beautiful baby!
Kakow kpacuBblli pebEHOK!

npu ykasaHuM 4acToOThl,
LeHbl 1 T. M.

CKOpPOCTMH,

They cost £1 a kilo.
OHM CTOAT PYHT 3a KUJIOrPaMM.

B COYETaHMSAX, 0003HaYaloLNX Koauye-
CTBO

a half — nonosuHa
a few — HemMHOro
a lot — mHoro
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cnyyam ynotpeosieHus | npumepbl

nepen cC4ETHbIMM cyLecTBUTENIbHbIMU | @ hundred — COTHS
a thousand — Tbica4a
a million — MunnmMoH

YcTonumebie cnoBocoueTaHns

C HeomnpepeneHHbiM apTUKNeM

a great deal — MHoro

as a result — B pe3synbTarte

in a hurry — BToponsx

it’s a pity — xanb

it’s a pleasure — npuaTHo

to go for a walk — rynaTb, AT Ha NPOrynKky

to have a good time — xopowo npoBoauUTb BpemMs
to have a look — B3rnsiHyTb

HeonpenenéHHobii apTukib He ynoTpebnsatoTcs:

® nepen CyLEeCTBUTENbHbIM BO MHOXECTBEHHOM 4Yucre:
_cats — KoLKn _apples — a610kun

® nepen HeUCUYUCNAEMbIMU CYLLLECTBUTENbHLIMU:
_salt — conb _water — BOOA

® co cnoeamu, 0603HAYALWNMY NPUEMBI NMULLA:
to have _breakfast — 3aBTpakartb

about [obavt] preposition o
actor [‘xkto] noun actors axTép

address [o'dres] noun addresses &xpec

What's your home address?
Kakoi TBOW AOMAIITHUM AApec?
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B aHrMmMincKknx cnoBax 4acTo BCTPEYalTCA ABOWHbIE cornacHblie. OObIYHO
OHU MPOU3HOCATCH KaK OOUH COrflaCHbIA 3BYK:

rabbit ['reebit] KPOSIK

offer ['nfa] rnpeasioxeHne
appear [4'p19] rnosiB/ISITbCS
runner ['rans] beryH

B cnoxHbIX cnoBax, COCTaBNEHHbIX U3 ABYX C/0B, UM NPY NPUCOeaVHEHUN
cyddukca K OCHOBE CJI0Ba, rae Ha CTblke BCTPeYalTCcs ABEe OAMHAKOBbIE
cornacHble, yntatTcs obe:

midday [,mid'dei] nosiaeHb
bookkeeper ['bukki:pa] oyxrantep
cleanness ['kli:nnis] yucToTa

adjective ['zdziktiv] noun adjectives rimsa mnpuiardTenbHOe

MpunaratenbHOe ONMCLIBAET CYLLECTBUTENIbHOE N CTABUTCS Nepes, HUM.
MpunaraTenbHble B aQHMNMNCKOM A3blKE€ HE M3MEHAIOTCA HM MO PoAaM, HK
Nno YMcnam, HM NO Nagexam:
5} a red car (kpacHaga mawmnHa) — two red cars (OaBe KpacHble Ma-
LINHBI)
a young man (Mos0401 MyX4yMHa) — a young woman (Mononas
XeHuwmHa) — with young man (C MOs04bIM YEJIOBEKOM)

MpunaratenbHoe MOXeT ynoTpebnartbcs 6e3 CylwecTBUTENbHOro nocne
rnaronos to be, to look, to smell, to sound, to feel, to taste.

-5
U John looks happy. — [IXXOH BbIrNsignT CHACTIMBLIM.

MpunaratesfibHble UMEIOT OBE CTEMNEeHW CPaBHEHUS — CPaBHUTESIbHYIO
N NPEBOCXOAHYIO.

¢ CpaBHuTenbHas cteneHb + than ynotpebnsercsa ans cpaBHeHUS OBYX
nogen nnn NpegmeTos:

Tom is taller than Greg. — Towm Bbilwe pera.

This house is larger than that. — 31oT gom 60sbLUE, YEem TOT.
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¢ MpeBocxopgHas cTeneHb + of/in ynoTpebnseTcsa ansa cpaBHEHUS TPEX
nnn 6onee nNOOEN NN NPEgMETOB:

Chris is the tallest of all. — Kpwuc Bbiwe Bcex.

This country is the largest country in the world. — 9r1a cTpaHa camasi
6osibLLasi B MUpPE.

Korpa roBoputcst 0 MECTOMNONOXEHUN, YyNOTpedbnseTcs npennor in.

MpaBuna o6pasoBaHuUA CTeneHe cpaBHEeHUS

O/THOCJIOXK~ + -er = CpaBHUTEJIbHAA CTEIIEHD
HbIC ITPUJIA- N
raTeJibHbIe + the u -est = IIPEBOCXO/IHAA CTEIeHb

ﬁ small (ManeHbknii) —~ smaller
(MeHbwe) — the smallest (camblii ManeHbKUI)

ABYCJIOKHbBIEC P more = CpaBHUTEJIbHAA CTEIEHDb
W MHOTOCJIOKHbBIE
[pujaaraTeJgbHble "X the most = IIPEBOCXO/IHASA CTETEeHb

57 usefull (nonesHbii) ~ more useful (nonesHee) —» the most
useful (camblin NONE3HbIN)

B 04HOCNOXHbIX NpunaraTesbHbIX, OKAHYMBAIOLLYVIXCS HA FMaCHYIO
+ cornacHylo, KOHe4YHas corjlacHas yaBanBaeTcs.

ﬁ big (6onbLuoit) — bigger (6onbLue) —
the biggest (cambiin 60nbLION)

B 0OHOCNOXHbIX NpuaaratefibHbiX, OKAHYNBAIOLLMXCHA HA «HEMYIO»
OykBy e, OykBa e onyckaeTcs.

Z-i} brave (xpabpbin) — braver (xpabpee) — the bravest (cambiii
Xpabpbliii)

B ABYCNOXHbIX NMpuaaraTesibHbiX, OKaH4YMBAIOLLMXCS Ha corjac-
HYIO + Y, -y 3aMEHAETCH Ha -i.

Zi} happy (cyactnmebin) = happier (c4actnneee) — the happiest (ca-
MbI CHACT/INBbIN)
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Ecnn 6ykBe -y npeawecTByET rnacHas, 1o -y octaércs 6e3 name-
" HEHWIA.
U grey (cepsblin) = greyer (cepee) — the greyest (camblin cepblit)

K OBYCNOXHbIM nipunaraTefibHbIM, OKaH4YMBAOWMMCS Ha =W, Npun-
coeauHseTcs -er / -est.

@ shallow (menkunin) — shallower (menbye) — the shallowest (ca-
MbI1 MESIKNI)

MpunaraTensHbie, 06pasywowme
CTeneHn cpaBHEHus No-ocobomy

good (xopowunin) — better (nyywe) — the best (nyywwni)
bad (nnoxon) — worse (xyxe) = worst (xyawwuin)
little (manbin) — less (MeHbLEe) — the least (HameHbLUWIA)

far (nanéxknin) — farther / further (ganbwe, 6onee otoanéHHbI) — the
farthest / the furthest (cambln ganbHWA)

® [lpn cpaBHEHMWN OBYX NOOEN, NPeaMeTOB, MECT U T. A. ynoTpebns-
eTCsl CpaBHUTENbHAs CTeneHb U, Kak npaswuno, cot3 than:
Jack is stronger than Bob. — [lxek cunbHee boba.

e [1pn cpaBHEHUWN OOHOIO YENOBEKA UM NpegMeTa C HECKOJIbKUMM
noaobMn N npegMmetTamm yI'IOTpe6J'IF|eTCﬂ npeBoCxogHasa CTerneHb
c npepnoramu of/in:

Sam is the tallest student in his class. — Cam camebivi BbICOKWUI
YYEHUK B KJlacce.

e Y7100bI CKasaTb, YTO ABa 4YesloBeKa, MecTa unu npegmeTa (He)
NMoXoXwu, ynotpebnaeTtca KoOHCTpykuus (not) as + adjective + as:
Tom’s car is not as old as Sue’s car. — ABToM0ob6usib ToMa He Takou
cTapsbivi, kak aBToMobusb Chio.

e Taioke cpaBHUTENbHAsS CTENEHb YNOTPEDNSETCH C KOHCTPYKUMNEN
much + than:

Your house is much bigger than mine. — Bawu AoM HaMHOro 60J1b-
e Moero.
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e [Ipn cpaBHEHUN OBYX NOAEN, MECT NN NPEAMETOB B MEHbLLYIO
cTeneHb ynotpebnsaercs KoHcTpykuus less + adjective + than:
The blue shirt is less expensive than the green shirt. — Nonybas
pybaluka meHee goporasi, 4eM 3es1IEHas.

aeroplane [‘eoroplein] noun aeroplanes camomér

afraid [o'frerd] adjective:

I am afraid a 6orch
Don't be afraid! He 66iica!
I'm afraid of snakes. §I 6oxch 3Mmein.

Africa [=frike] noun Adpuka

Ha3BaHVa KOHTUHEHTOB, FOCYA4APCTB U HALMOHANBHOCTEN BCErAa NULLYTCS
C NPONNCHOM OYKBbI.

afternoon [a:fto'nun] noun afternoons Bpémsa mnéciae moOTyAHSA

Good afternoon! [[60pwiii meHB!
this afternoon cerégus aHEM

again [o'gen] adverb cuéBa, omATb
age [eid3] noun ages BO3pacT

ago [do'gou] adverb Tomy mHazanx

long ago nmaBHO
not long ago HemaBHO

air [es] noun BG3AYX

by air camomérom
in the open air ma yaume, Ha OTKPBITOM BO3AyXe
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alarm clock [0lam klpbk] noun alarm clocks GyaiiIbHUK
all [o1] pronoun Bce, Bcé

along [d'lbn] preposition Bmoap MmO

alphabet [xlfobet] noun alphabets anxdasur

AHrnuinicknn andasuTt

Aa [e1] Jj [dze1] Ss |es]

Bb [bi:] Kk [kei] Tt [ti;]

Cc [si] LI [el] Uu [ju]

Dd [di] Mm [em] Vv [vi]

Ee [i] Nn [en] Ww ['dablju:]
Ff |ef] 0o [9ou] Xx [eks]

Gg [dsi] Pp [pi] Yy [wai]

Hh [ertf] Qq [kju:] Zz [zed]

li [a1] Rr [a]

also [alsou] adverb Tdxxe, Té:xke
always ['2lweiz] adverb Bcerma

American [o'merikon] 1 adjective amepurdHCEKHIA
2 noun amMepuUKAHeI]

an [®n, on| HeompemeJIEHHBIN apTUKJIb

YcTonumBble cnoBocoyeTanus 6e3 apTuknsa
at night — HoubtO

at present — B HacTofALlEe BpemMs

by air — no Bo3ayxy

by chance — cnyyanHo

by heart — HangycTb

by land — no cywe
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by mistake — no owwnbke

by name — no nmexHn

by train — noeznom

day after day — neHb 3a gHEM

face to face — nuuom K nuuy

for ages — uenylo BE4YHOCTb

from beginning to end — ¢ Ha4ana 0o KoHua
from dusk till dawn — oT 3akata oo pacceeta
from morning till night — ¢ yTpa oo Beyepa
in fact — B nencTBMTENBLHOCTM

in trouble — B 6ene

on board — Ha 6opTy

on sale — B npoaaxe

out of doors — Ha ynuue, BHe goma

to be in bed — 6bITb B NnocTenmn

to get permission — nony4nTb paspelleHne
to go to bed — naTm cnatb

to go to school — xognTb B LWIKONY

to keep house — BeCTUN XO39NCTBO

to make use of — mncnonb3oBaTb

to take care — 3a60TUTLCA

to take part — npuHMMaTbL yyactue

to take place — npouncxoguTtb

and [xnd, ond] conjunction u

Cot03 and cnyxuT ons ces3n OAHOPOAHbLIX YJIEHOB U NPEeaioXeHU. Ha
PYyCCKU A3bIK MOXET NepeBoamnTbca Takxke coo3om a: I’'ll go and you will
stay. — d nongy, a Tbl OCTaHeLWbCA.

angel [‘eind3dl] noun angels mren

animal [®nmol] noun animals xuBOTHOE

bear mensénno
cheetah remappn




elephant cion
lizard smepuia
python nutén

answer [anso] 1 verb answers; answering; answered oTBeuYaTh
2 noun OTBET

any [‘eni] pronoun Jr060i

any time B Jr000e Bpémsa

MecTonmeHune any ynotpebnserca BMECTO SOME C HEUCHUCIAEMbIMU
CYLLLECTBUTESIbHBIMU N C UCHYUCTIIEMbIMU CYLLLECTBUTESTIbHBIMM BO MHOXE-
CTBEHHOM 4UCJIe B OTPULATENbHbIX U BOMPOCUTENbHbLIX NPeasI0XEeHUNX:
There aren’t any lessons today. — CerogHsi ypOkoB HET.

Have you any money? — Y 1e6s eCTb 4€HbIrn?

MponsBogHbie OT any anyone, anybody, anything ynoTpebnailTca B BO-
NPOCUTESNbHBIX N OTPULATESbHBIX MPEASIOXKEHNNAX:

Does anyone/anybody know the answer? — Kro-Hubyab 3HaeTt
oTBeT?

| don’t want anything to eat, thanks. — 4 Huyero He xouy ecTb, cnacunbo.

anything [eniOm] pronoun uré-mm60, uT6-HMOYAB; YTO YrOLHO
anyway [‘eniwer] adverb B a1006M ciyuae

appearance [o'piorons] noun appearances BHEITHOCTH

apple [‘@pol] noun apples s610K0

April [epril]] noun anpéas

April Fool's Day mnépsoe ampéisa
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HasBaHua mecsueB Bcerga numilyTcst C NPOnmMcHOM BGyKBbI.

arm [am]| noun arms pyka
armchair [amtfes] noun armchairs xpécio

around [o'raond] preposition BokpyT

We walk around the town. M=ml ryasiem mo répony.

arrive [o'raiv] verb arrives; arriving; arrived npues:x4Tsh,
MpuOBIBATH

Korga xoTaT ckasaTb, 4TO KTO-TO NpmObIA B KAKOE-TO MECTO, YNoTpebnaoT
npennor at, B KAKOM-TO ropof Uin CTpaHy — in:

...by the time we arrived at Victoria Station. — ... kK Tomy BpemeHu kak Mbi
npubblsiv Ha BOK3as1 Buktopusi.

He had arrived in France slightly ahead of schedule. — O+ npubbin BO
dpaHumio 4yTkb paHblue, 4eM OblsI0 HAMEYEHO.

O6paTtuTe BHMMaHME, 4YTO Hapeyme home npepgnora He TpebyerT:
to arrive home — npuexatb gomou

Takke nocne rnarona arrive He ynoTpebnsercs npeaior nepen cioBamu
here, there, somewhere, anywhere:
| arrived here yesterday. — 5 npuexan croga B4yepa.

arrow |['erov] noun arrows crpesa

art [ait] noun arts mckyccTso

article ['a:itikol] noun articles craTbs

ask [aisk] verb asks; asking; asked cnpammuBarh; IpPOCHTH

aspirin [‘esprin] noun aspirins acnupru




at [et, of]

preposition B; Ha

at
at
at
at
at
at

eight o'clock B B6cemb uacoB
the weekend B BbIXOZHBIE
night wéuUBIO

first cmaudsma, BHaude

last B KoHIIé KOHIIOB

once HeMEIJIEHHO

Kak npepgnor mecta At ynotpebnsaertcs
e B BblpaxeHusx at school, at college, at work, at home

e B agpecax npu ynoMmuHaHmn Homepa goma: at 36, Pino Road [HO: in
Pine Road]

Kak npegnor Bpemenun At ynotpebnsertcsa
e Mpu ykasaHun BpemeHu: at 7 o’clock

e Mpun ykasaHuu rpasgHuka: at Easter

e B BbipaxeHuax at midday, at midnight, at the moment, at present, at

noon,

at night

attic ['=ztik] noun attics uepmix

August ['o:gost] noun é&sryct

aunt [a:nt] noun aunts Téra

autumn ['5tom] noun autumns O6ceHb

HasBaHua BpeMEH roga ynoTpebnatoTca ¢ onpeaenEHHbIM apTUKIIEM NN
0e3 apTuks.
Saturday was the first day of autumn. — B cy660Ty 6b1s1 nepBbivi 4EHL OCE-

HU.

She had waited throughout the autumn. — OHa xzaana BCto OCEHb.
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Ecnn pedb nOeT 0 TOM, 4TO YTO-TO NPOUCXOOUT KaXK bl rof, OCEHbIO, FOBO-
psaT in autumn vnw in the autumn.

away [o'wel] adverb mpoub

She looked away. OH& cmoTpésia B CTOPOHY.
Keep away from fire. [lep:k¥iTe momdjbliie OT OTHA.

awful ['ofal] adjective ysxécHBbI

MpunaratensHoe awful ynotpebnaeTcsa B pa3aroBOPHOWN peyn B 3HAYEHUM
HEernpusITHbIV, MJI0XOro Ka4ecTBa, OTBPATUTE IbHbIN.

Isn’t the weather awful? — PasBe noroaa He yxacHas?

Gas smells awful. — a3 naxHeT yxacHo.

The road is awful; narrow and bumpy. — Zlopora yxacHasi: y3kasi v ¢ yxa-
6amu.

Takke awful ynotpebnsaerca B 3HAYEHUWN MOTPSCAIOLLMK, YXKacaroLuni,
CTPALLHBbIV B TUCbMEHHOW PeYM 1 YCTHOM OOLLEHNN.
...that awful war. — ...a7a cTpaluHas BoviHa.

O6pazoBaHHoe oT awful Hapeune awfully ynotpebnseTcs COBepLUEHHO
no-gpyromMmy. OHO ynoTpebnsieTcsa nepen npmnaratesibHbiM 415 YCUNEeHUSs
3Ha4YeHnd 3TOro npumnaratesibHoro.

I’m awfully sorry. — MHe o4yeHb xasib.

It’s getting awfully dark. — CraHoBUTCS y>)kacHO TEMHO.

Cnepnyet noMHuTb, 4yTo awfully ynotpebnaetca ToNbKo B pa3roBOPHOM
peYn 1 NOCTENEHHO ycTapeBaeT. Yalle ynoTpebnatoT Takme Hapeyms, Kak
very, really, extremely.
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B

baby [bebi] noun babies miamémen, peGEHOK

back [bxk] adverb mazdzx, mosaxn

bad [bzd] adjective worse, worst miroxoéii

badly [bzdli] adverb 1 worse, worst mi6xo 2 é4eHnb, yKAcHO
Bo BTOpOM 3HaveHun y Hapeuuns badly cteneHn cpaBHeHuss more badly
n most badly.
| am badly in need of advice. — MHe 04eHb HyXX€EH COBET.

She wanted it more badly than ever. — Orna xotena atoro 6osbLue, Yem
koraa-1mbo.

badminton [badminton] noun 6agMuHTOH
bake [beik] verb bakes; baking; baked meun
baker [beiko] noun bakers mnéxaps

baker's [beikoz] noun 6ymounas

ball [bal] noun balls msau

ballerina [bzlo'rino] noun ballerinas 6Ganeprna
bamboo [bzm'bu] noun 6am6yk

banana [bo'na:na] noun bananas 6amidH

bank [bznk] noun banks 6amk

bare [beo] adjective barer, barest rémbiii, oOHa:KEHHBIH, HUUYEM
He IIOKPBITHIN




